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2. Csavarozó szerszám és
tartozékkészlet

1. Felhasználói kézikönyv*1

3. Töltő*1
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16-60 éves kor
között 120-185 cm Rollerezés közben mindig viseljen védőfelszerelést, például

sisakot, térdvédőt, könyökvédőt, csuklóvédőt stb., hogy
csökkentse a sérülésveszélyt. Kérjük, ellenőrizze őket, hogy nem sérültek-e vagy hiányoztak-e. Ha igen, azonnal vegye fel

velünk a kapcsolatot.

1. FIGYELMEZTETÉS

3. Csomaglista

Ez a roller és minden alkatrésze megfelel az összes európai biztonsági törvénynek és előírásnak. Javasoljuk
azonban, hogy tegyen védőintézkedéseket, és felelősségteljesen vezesse. A KuKirin nem vállal felelősséget a
termék nem megfelelő használatából vagy a jelen dokumentumban található közlekedési szabályok és
utasítások be nem tartásából eredő problémákért.

Nagyon fontos, hogy alaposan megismerd az új elektromos rolleredet, hogy a lehető legjobb teljesítményt,
kényelmet, élvezetet és biztonságot élvezhesd vezetés közben. Az új roller alapos megismeréséhez és
használatához először olvasd el ezt a kézikönyvet. A vezetők ajánlott minimális életkora 
16 év; 0-16 éves gyermekek nem használhatják ezt a rollert, és 16 év feletti gyermekeknek folyamatos
felügyelet mellett kell használniuk. Maximális súly: 100 kg; minimális és maximális magasság: 120 cm és
185 cm között.

Nagyon fontos, hogy a rollerezők első alkalommal biztonságosan és uralmuk alatt közlekedjenek ezzel a
rollerrel, mert minél nagyobb a sebesség, annál hosszabb a fékút. Előre kell látni a roller nyomvonalát és
sebességét, miközben betartja a közlekedési szabályokat, a járdaszabályokat és a legalapvetőbb szabályokat,
és mindig vigyázzon magára és másokra. Például, miközben rollert vezet, maradjon távol a járművektől,
akadályoktól és más kerékpárosoktól. 
Autópályára, autópályára vagy közútra felhajtani, rollerrel tolatni, illetve esőben közlekedni tilos. Lassítson,
és kerülje el a vízzel teli utakat, ha ilyenekkel találkozik. Kerülje a nagy forgalmú területeket, és gyalogosan
haladjon át a gyalogátkelőhelyeken. Éjszaka rollerezés közben fokozottan ügyeljen a biztonságára. Amikor
olyan gyalogosokhoz vagy kerékpárosokhoz közeledik, akik nem látják vagy hallják Önt, tájékoztassa őket a
jelenlétéről, hogy ne ijessze meg vagy lepje meg őket.
A roller bizonyos kockázatokkal járó jármű. Saját biztonságod érdekében komolyan vedd figyelembe
egészségi és fizikai állapotodat, hogy megállapítsd, vannak-e olyan fizikai vagy orvosi állapotok, amelyek
veszélyeztethetik a személyes biztonságodat, vagy megakadályozhatják az elektromos roller megfelelő
vezetését. Ne használd az elektromos rollert alkohol, drogok vagy olyan gyógyszerek fogyasztása után,
amelyek nem alkalmasak elektromos roller vezetésére. Ne használd az elektromos rollert veszélyes
területeken, ahol gyúlékony vagy robbanásveszélyes anyagok, folyadékok vagy szennyeződés található. Ne
használj mobiltelefont vagy fejhallgatót elektromos roller vezetése közben. A kormányra nehezedő
bármilyen terhelés veszélyezteti a roller stabilitását. Ismerned kell a helyi közutakon történő elektromos
rollervezetésre vonatkozó közlekedési szabályokat, és minden alkalommal be kell tartanod ezeket a
szabályokat.
Ez az elektromos roller nem rendelkezik semmilyen alapvető kötelező felszereléssel, bár ez régiónként
eltérő lehet. 
Ezért, ha közutakon tervezi használni ezt az elektromos rollert, fel kell szerelnie a vonatkozó törvényeknek
és előírásoknak megfelelő alapvető kötelező felszereléssel.
Ez a termék kizárólag személyes használatra szolgál. Ne használja kereskedelmi vagy egyéb célokra.
Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet biztonságos helyen későbbi felhasználás céljából.
A dokumentumban található összes kép és illusztráció kizárólag illusztráció. A részletekért kérjük, tekintse
meg az eredeti terméket.

Mielőtt elkezdenéd használni ezt az elektromos rollert, ellenőrizd a gumiabroncsok nyomását; a kormányt

megfelelően és biztonságosan kell felszerelni. Győződj meg róla, hogy az akkumulátor teljesen fel van töltve. Ha az

akkumulátor kapacitása menet közben lemerül, lassan és simán vezesd az elektromos rollert. Amint lehet, töltsd fel

az elektromos rollert.

Minden töltés előtt ellenőrizze a töltőt, a kábelt és a csatlakozódugót. Ne használja a töltőt, ha sérült. A fékút nedves

úton általában hosszabb, mint száraz úton. Ezért a motorosoknak a biztonságos megállás érdekében a lehető

leghamarabb fékezniük kell.

Védett utakon közlekedjen. Kerülje el és távolítsa el az esetlegesen felmerülő éles széleket vezetés közben. Próbálja

meg elkerülni az elektromos roller használatát esős, viharos vagy havas napon. A nedves vagy elárasztott

elektromos modulok (vezérlőegység, motor és akkumulátor) helyrehozhatatlanul károsodhatnak, és akár az

akkumulátor felrobbanásához is vezethetnek. Ezt a terméket egyszerre csak egy felnőtt használhatja. Ne vigyen

magával más utasokat. Ha nem érzi magát kényelmesen...

Ha alkohol vagy drogok hatása alatt áll, illetve ilyen állapotban van, ne használja ezt az elektromos rollert.

Kérjük, ne végezzen semmilyen akrobatikus mutatványt ezen az elektromos rolleren, mivel nem erre a célra

készült. Ne módosítsa vagy alakítsa át ezt az elektromos rollert, beleértve a kormányt, a burkolatot, a kormányt, az

összecsukható mechanizmust, a hátsó féket stb. Ez a jármű nem játék. Mint minden más jármű, ez a roller is ki van

téve az esés, az ütközés vagy más veszélyes helyzetek lehetőségének. Ne adja kölcsön az elektromos rollert

senkinek anélkül, hogy tudná, hogyan kell megfelelően vezetni. Ha megengedi, hogy mások használják az

elektromos rollert, Ön lesz a felelős...

kötelezettségek és felelősségek a következők biztosítására: Minden ilyen motoros megérti az összes

figyelmeztetést, óvintézkedést, utasítást és biztonsági intézkedést; képes a terméket biztonságos és felelősségteljes

módon kezelni; képes megvédeni magát és másokat a sérülésektől.

Tartsa távol az elektromos rollert gyúlékony anyagoktól és nyílt lángtól. Ne használja az elektromos rollert esős

napon.

2. ELŐZETES UTASÍTÁSOK
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Összecsukás és kibontás

Kicsomagolás és
összeszerelés

4. Vázlatos ábrák 5. Telepítési és üzemeltetési utasítások

Megjegyzés: A jármű zajszintje kevesebb, mint 70 dB.

Gumi

Kormányrúd

Fényszóró

Első sárvédő

Nyitásgátló horog

Biztonsági csat

Összecsukható fogantyú

Összecsukható eszköz

Összecsukható mechanizmus

Forgásgátló csavar

Kijelző

Állvány

Töltőport

Összecsukható horog

Hátsó sárvédő

Motor

Hátsólámpa

1. Nyissa ki az összecsukó
mechanizmust

1. Vegye ki a kormányt a
csomagolásból

2. Távolítsa el a kormányrudat

2. Csatlakoztassa a kormányról
érkező fő kábelezést a
kormányoszlop fő kábelezéséhez.

3. Helyezze a kormányon lévő
kampót a hátsó sárvédőn található
lyukba.

3. Helyezze be a csavarokat a
lyukakba, és húzza meg őket
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6. Kijelző és funkciók

Ikonok Nevek Jelentések

1. Emelje fel a rollert egy vagy mindkét kezével.

1. Csúsztassa el a biztonsági csatot az
összecsukó mechanizmus kinyitásához

2. Távolítsa el a kormányrudat, és
helyezze be a horgot a hátsó sárvédőn
található lyukba.

2. Miután elindultál a rollerrel, engedd el a
kitámasztót, és parkolj le a megfelelő helyen. Rezsim

Sebesség

Fékjelző

Fényszóró
irányjelző

A panel a robogó aktuális sebességét mutatja.

Az ikon világítani kezd, jelezve, hogy a fényszóró be van kapcsolva.

A panel a robogó aktuális sebességfokozatát mutatja.

A ikon világítani kezd, jelezve, hogy a fék aktiválva van.

Közlekedés és parkolás

Fékkar

Akkumulátor állapotjelzője

Tempomat

Fogantyú

Fényszóró logó

Sebesség mód

ˇÁllból indulás / pattogás után

Kormánycső-csatlakozó

Kijelző

Fékjelző

Sebességkijelző

Hibajelző tábla

Túlmelegedés elleni védelem
jelzőfénye

Megtett kilométerek

Be/Ki gomb

Horog

Gáz
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7. Töltés

9. A biztonsági kockázatok
lehetséges megelőzése

Töltőport

Vízálló borítás

Fontos tippek: A töltő jelzőfénye töltés közben pirosan világít, teljesen feltöltött állapotban pedig zöldre
vált. Első használat előtt töltse fel az akkumulátort maximális kapacitásig. Javasoljuk, hogy minden
használat után és kisütés előtt töltse fel az akkumulátort. A túl alacsony feszültség lerövidítheti az
akkumulátor élettartamát.

Fontos utasítások: Kizárólag az eredeti KuKirin töltőt használja a roller töltéséhez, ne más töltőt. A
rollert töltés közben ki kell kapcsolni. Csatlakoztassa a töltőt egy 100V-240V-os aljzathoz az
akkumulátor töltéséhez szobahőmérsékleten, 0°C és 35°C között.

Ne égesse el és ne tegye ki az akkumulátort magas hőmérsékletnek, mert felrobbanhat. Ne töltse a
rollert a töltőporton, a töltőn vagy a konnektoron keresztül nedves környezetben. Ha az akkumulátor
megsérül vagy vízzel érintkezik, ne töltse és ne használja tovább. Az akkumulátor szélsőséges
körülmények között szivároghat. Ha a kifolyt folyadék bőrrel érintkezik, azonnal mossa le szappannal
és vízzel; ha a kifolyt folyadék szembe kerül, azonnal öblítse ki tiszta vízzel legalább 10 percig, és
forduljon orvoshoz.

Soha ne szerelje vissza a töltőt. Tartsa távol az akkumulátort apró fémtárgyaktól, például gemkapocstól,
érméktől, kulcsoktól, szögektől vagy csavaroktól. Kerülje az akkumulátorcellák véletlen lenyelését.
Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz.
Az akkumulátort a megfelelő helyre kell behelyezni. Ha a rollert hosszabb ideig nem használják, az
akkumulátort mindig fel kell tölteni! Amikor a roller nem töltődik, húzza meg a gumidugót a töltőportban. 
Ne kapcsold be a rollert, amíg az a töltőn van!

Viseljen sisakot és védőfelszerelést a veszély elkerülése érdekében.

Mielőtt elektromos rollerrel közlekedne, győződjön meg arról, hogy a műszerfal kijelzőjének minden
funkciója megfelelően működik. (Lásd a 2. ábrát az 1. oldalon.)

Amikor előre tolja az elektromos rollert, óvatosan használja a gázkart, nehogy teljesen lenyomja. (Lásd a
3. ábrát az 1. oldalon.)

Indításkor és megállításkor tartsa az elektromos rollert jó egyensúlyban, és ügyeljen a biztonságra

indításkor és megállításkor. (Lásd a 4. ábrát az 1. oldalon.) Menet közben tartsa meg az egyensúlyát,

fogja meg a kormányt, és gyorsítson simán. (Lásd az 5. ábrát az 1. oldalon.)

Nyomja le a fékkart a jármű fokozatos lassításához és megállításához, majd stabilizálja a járművet és
engedje el a támasztólábat. Használat után kapcsolja ki az áramellátást.

Ne lépje túl a roller maximális súlykapacitását (lásd a műszaki adatokat). Cipőkövetelmények: A roller
használóinak mindig lábbelit kell viselniük, amikor ezzel az elektromos rollerrel közlekednek. 

Ezután nyomd meg és tartsd lenyomva a bekapcsológombot három másodpercig az elektromos roller elindításához.
Állj a lábtartóra, egyik lábaddal előre, a másikkal a földre. Finoman told előre az elektromos rollert, majd nyomd
meg a gázkart a gyorsításhoz. Lassíts le vagy állítsd meg az elektromos rollert a fékkarral.

 
Finoman nyomja meg a fékkart az elektromos roller fokozatos lelassításához és a hirtelen fékezés elkerüléséhez.
Kezdjen el korán fékezni, mivel nedves és csúszós időben a fékút hosszabb.
Kombináld a fékezést és a lassítást az elektromos roller sebességének szabályozásához és a biztonságos
utazáshoz.

 
Városi forgalomban kerülje a sok akadály, például a járdaszegélyek vagy lépcsők átugrását.
Előzetesen mérje fel és igazítsa pályáját és sebességét az akadály alakjához, magasságához vagy csúszósságának
mértékéhez, és az akadályon való áthajtáskor tartson bizonyos távolságot a gyalogosoktól.
Amikor egy akadály veszélyessé válik alakja, magassága vagy csúszóssága miatt, a kerékpárosoknak azt
tanácsoljuk, hogy szálljanak le róla, és elektromos rollerrel kerüljék meg.

Hajtás:

Parkolás:

FIGYELEM:

Kerüld el az akadályokat:

Fékezési módszer:

8. Biztonsági óvintézkedések vezetés közben
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Gumi

Motor

Súly

Dimenzió

Paraméterek

Akkumulátor
adatai

Termék neve

Összetett dimenzió

Bővített dimenzió

Maximális sebesség

Átlagsebesség-tartomány

Maximális lejtő

Lengéscsillapító

Vízálló minőségű

Fék

Tartalom megjelenítése

Lámpafény

Vázanyagok

Feszültség

Névleges teljesítmény

Csúcsteljesítmény

Bemeneti feszültség

Feszültség / kapacitás

Töltési időtartam

Maximális terhelés

Nettó tömeg

Típu

sUjj

1082 * 500 * 460 mm

1082*500*1100 mm

≤ 25 km/h

≤ 39 km

≤ 15°

Rugós lengéscsillapító

IP54

Elektronikus fék + kiegészítő fék

Sebesség, futásteljesítmény, akkumulátor kapacitása, fényszóró stb.

LED dióda 

Vaskeret

36V

350 W

500 W

100~240V/50~60Hz

36V/10,4Ah

42V/1,5A töltő, a töltés körülbelül 8 órát vesz igénybe.

100 kg

Körülbelül 16 kg

Teljes méhsejtszerkezetű gumiabroncsok

8 hüvelyk
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10. Veszélyes viselkedés tilalma

11. Paraméterlista

 12. Karbantartás és javítások

Kérjük, szabályozza a sebességét lejtőn lefelé
haladva.

Kerülje a gumiabroncsok nagyobb akadályokkal
való érintkezését.

Egyetlen motoros sem fogja ezt az elektromos rollert a kormányba kapaszkodás nélkül használni.

Vezetés közben tartsa be a helyi törvényeket és előírásokat.

Ne szállítson nehéz terhet a kormányon, mert ez veszélyeztetheti a kerékpározás
biztonságát. (2. oldal)

Lassan forgassa a kormányt, és forduláskor döntse meg a súlypontot, hogy elkerülje az éles
fordulatokat. (Lásd a 6. ábrát az 1. oldalon.)

Elektromos rollerrel nem ajánlott közlekedni esős napon vagy árvíz idején. (Lásd a 7. ábrát az 1. oldalon.)

A figyelemelterelés elkerülése érdekében ne használjon elektronikus eszközöket az elektromos roller
használata közben. (Lásd a 14. ábrát a 2. oldalon.) 

Ne használja ezt az elektromos rollert csak egy kézzel vagy lábbal. (Lásd a 15. ábrát a 03. oldalon.)

Kerülje a gyorshajtást fekvőrendőrökön és más egyenetlen utakon. Lassítson le, és enyhén hajlítsa be a
térdét, hogy jobban alkalmazkodjon a nehéz útviszonyokhoz. (Lásd a 8. ábrát az 1. oldalon.)

Amikor áthalad egy ajtón, ügyeljen arra, hogy ne üsse be a fejét, és ne ütközzön magas tárgynak. (Lásd a
9. ábrát a 2. oldalon.)

Ezt az elektromos rollert tilos beltérben tölteni. Kérjük, töltés közben ügyeljen a biztonságra. (Lásd a 17.
ábrát a 03. oldalon.)

Ez az elektromos roller kizárólag egy személy számára készült. Ne szállítson rajta utast vagy gyermeket.
(Lásd a 18. ábrát a 03. oldalon.)

Ne közlekedjen ezzel az elektromos rollerrel lépcsőn felfelé vagy lefelé, és ne próbáljon meg magas
akadályokat átugrani. (Lásd a 19. ábrát a 03. oldalon.) 

Az égési sérülések elkerülése érdekében ne érintse meg a tárcsaféket csupasz kézzel közvetlenül a
kerékpározás után. (Lásd a képet) 
20. oldal a 03. oldalon.)

A fő keretet puha, nedves ruhával tisztítsa. Makacs foltok esetén vigyen fel fogkrémet, dörzsölje át többször egy
fogkefével, majd törölje át puha, nedves ruhával.

Elektromos rollerek tisztítása:
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Győződjön meg róla, hogy mindkét fék megfelelően működik. Ellenőrizze, hogy minden csavar és anya

meg van-e húzva. Törölje át az elektromos roller felületét tiszta ruhával, hogy megakadályozza a víz

bejutását az elektronikus alkatrészekbe.

Töltés vagy alapjáraton hagyás esetén kapcsold ki, és ügyelj arra, hogy ne merüljön le teljesen. Ha hosszabb ideig
alapjáraton hagyod az elektromos rollert, tárold biztonságos helyen. Tartsd az akkumulátor kapacitását legalább
50%-on, és legalább 3 havonta töltsd fel. Ne használd vagy tárold az akkumulátort szélsőséges hőmérsékleten.
Az elektromos rollert az eredeti töltővel töltse, hogy elkerülje az akkumulátor károsodását vagy a tűzveszélyt.

FIGYELMEZTETÉS! Ha a termék sérült, kérjük, hagyja abba a használatát. Ez az elektromos roller nagy
igénybevételnek és normál kopásnak van kitéve használat közben, ezért az érintett alkatrészeket időben
meg kell javítani a használati utasításnak megfelelően. A kopott vagy sérült, illetve az élettartamuk lejárta
utáni alkatrészeket időben ki kell cserélni a vezetési veszélyek elkerülése érdekében.

A járművet sík, stabil, jól szellőző és száraz helyen tárolja. Ne tegye ki az elektromos rollert hosszú ideig közvetlen

napfénynek vagy más túlzottan párás helyeknek. Tartsa tisztán az elektromos rollert.

FIGYELMEZTETÉS! A jármű csomagolását és a különböző alkatrészeket racionálisan tárolja, és tartsa

gyermekektől elzárva, hogy elkerülje a véletlen lenyelést.

Roller váz, első villa és felfüggesztés: Rendszeresen ellenőrizze a roller vázát, az első villát és a felfüggesztés
alkatrészeit (ha vannak), hogy megbizonyosodjon arról, hogy nem sérültek. 

Javasolt havi általános ellenőrzést végezni, különösen, ha gyakran kerékpározik. Félévente adjon hozzá egy kis

mennyiségű fehér zsírt vagy olajat az összecsukó mechanizmushoz.

Ne tisztítsa az elektromos rollert alkohollal, benzinnel, kerozinnal vagy más maró vagy illékony
oldószerekkel, mivel ezek károsíthatják a külső és belső szerkezetét. Szigorúan tilos a nagynyomású vízzel
vagy tömlővel való permetezés. Tisztítás előtt győződjön meg arról, hogy az elektromos roller ki van
kapcsolva, nem töltődik, és a töltőportja szorosan le van zárva. Ellenkező esetben a tisztítási folyamat
károsíthatja az elektronikus alkatrészeket, vagy víz kerülhet az akkumulátorba.

A pedálbőr cseréjekor egyszerűen csak távolítsa el a felületén lévő gumibetétet.

Először ellenőrizze, hogy a függőleges cső csavarjai lazaak-e. Ha igen, először csúsztassa el a csúszó
bilincset, nyissa ki a villáskulcsot, majd az imbuszkulccsal állítsa be az állítócsavarokat a remegés javítása
érdekében.

Ha ez az elektromos roller többszöri esés miatt kileng, a probléma a fenti csavarok beállításával oldható meg.

Tárolás:

Napi karbantartás:

Rendszeres nagyjavítás:

Akkumulátor karbantartása:

Remegő tartó beállításai:

A lábtartó fogantyújának cseréje:

Biztonsági csat

Csúszó csat

Beállítócsavar


